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•*/.<  -rkes/tő g Csendes utcza, TÓTH fele ház. 
Kiadóhivatal Csendes-utcza, OLÁH fe'e ház.

Nőnevelés.
A zongora kultuszával nem inni nyert senimil a 

nőnevelés ügye. Sőt sok esetben karos hatásai ereztük. 
\ forcirozott nevelés, a tüntetés a nevelésben a nő 

szellemének a magasabb kiképeztelésre val" erőszakos 
terelése sok szerencsétlenségnek kutlőrrása lón

Az iirhalnáinság a gazdagokat megillető cselek', 
menyek utánzása egész generacziókal telt már tünkre. ’

.A Irane-zia nyelvtan és a zongora megtanulása^ 
barázdákat vont a társadalom köreiben. Mert az a kis 
asszony, a ki szülei vagyonának feláldozásával tanult ne g*  
Iráné,ziául beszélni és zongorázni, azt hiszi magáról, Imgy 
ő műveltebb, mint az a jó nevelésben, háziasán, polgári
asán nevelt leány, ha felsőbb iskolákat végzett is.

Sok szerencsétlen a kezeinek linóm, sima bőrével 
tünteti urias nevelését. Szegénységüket a szalagokba te
metik el, a mikkel leli aggatják ruháink minden csücskei, 
minden ránoz.át.

Els'zotnorodik az ember szive, ha a farsangi bálok 
parkettjén találkozik ezekkel a sajnáhilramélto „müveit“ 
teremtésekkel.

Finom selyem antrejük. a vagyonos ember gyer
mekeit sejteti bennünk. s ha a kopott sehawlban nem 
látnák utánuk ezaminogni a munkában ősszelüpörodotl ma 
mát, azt liinnők, hogy az tilezán reájuk négyes határ 
várakozik.

A kis hivatalnok nem meri táne.zra vinni a se 
lyem ruhás, linóm kezű kisasszonyt, mert hát az nem •» 
hozza való. Neki háziasán nevelt munkához szokott nőre 
van vágyódása, nem olyanra, a kinek olyan nagyon li
nóm keze van ' Az. iparos épen nem inét közeledni az 
„úri dámához", a ki elszakadva n báli közönség törne 
gébül külön székén árulja a .petrnzselmel1*

A le veles atka lehat külön padra ülteti azokat a 
.szerencsétlen szegen vsorstt nőkéi, a kik a házias gondol
kozás és munka elől kitérve odahaza csakis ujjacskáik 
rózsás körmére fordítják a lőgondol.

A társadalomban szánakozással néz reájuk a >ze 
genv cs gazdag egyaránt. A inegvénült hajadoiiok kon 
liligensél ezek szaporítják

()k azl hiszik, hogv szépségük, műveltségük elég 
arra, hogy jó parlhiel csináljanak ha szegények is.

Elfelejtik, hogy a vagyonos ember szép >'•? művelt le 
ányl kap, gazdagoi is s olvaiil, a ki nem restelli a po- 
rolórongyot a kezűbe venni.

Mert csak az urhalnám-közepOHztály hölgyeinek 
— tisztelet a kivételnek van még az a bűne, hogv 
irtózik a konyhaszagtól
\ Szorgalmas, dolgos, s jó gazdasszonyt keres ma 
jü»r minden házasulandó térti I
4-, | á zongora és a íranczia nyelvtan meg m in elég 
m-liazi boldogságra. A főzés mestersége többel ér a zon 
rfjora összes akkordjainál, mell az ízletes étel után vágyé) 
gyomorl a zene ki nem elégíti’

Oh nagyon szép es fölötte die-éretes az, ha valaki 
zongorázni tud es idegen nyelvet is beszél. Csakhogy ha a 
kedves szülők erre megtanították ide leányukat, a kétívest, 
tanítsák a konyha művészetére is; a mi nélkül könnyen 
lelted boldogulni, de emeuélkül erősen nem.

A nő (pialilikfttiójáf nem az szabja meg vájjon mi 
mindent tud. hanem hogy azok között, a miket megtanult, 

megtanult e. főzni, sütni, varrni.
Ila a mágnás leánya soha sem megy ki a kony

hába, ha té-rjhez megy, majd megfőzi a levest a szakács.
|)e a középosztályban felnőtt leánynak nem szabad 

igy gondolkozni
Nem muszáj ám éppen az. asszonynak főzni a le

vest a konyhában1 Ha jó módunk van, tarthatunk sza
kácsnőt és megfőzheti azt az is, csakhogy nem kell elfe
lejtenünk, hogv jöhet ám olyan idő, a miliőn bizony a 
selyem ruhát egyszerű karton ruhá-al kénytelen az em
ber íöloserélni, s el kell küldenünk a szakácsnőt, hogy 
a férj keresetét másra fordíthassuk. S ha az asszony nem 
képes a szakácsiul helyettesíteni, mi történik akkor? Az 
ily szerencsétlenséggel beköszönt a családi boldogtalanság.

Tehát a családi boldogság alapjának legerősebb 
fundamentuma a jó gazdasszony

Farkas RÓ2a

A vidéki színészetről.
Napiul napra jelentik lapjaink egy-egy színtársulat 

' necrulógjá’, \. gy legalább is élet-halál harczát. melynek re- 
j Irainje az, Imgy az országos szülészeti tanács mit sem tesz 
értük, sót kötelező iiyugdijjárulékaik kíméletlen beszedése 

által az alig tengi dók szájából is kiszedi a kenyeret. A pa 
nasz oly súlyos, hogy azt. lehetetlen szó nélkül hagyni, anyi- 
nyiviti inkább, mivel ez tíizélesztö elemet van hivatva ké
pezni a néhány nap múlva öszzeülo színész kongressus tár 
gyalási termében.

l)r. Val l’o iától, az országos szülészeti tanács tag
jától ezen tárgyra vonatkozó, következő czikket vettük :

Miután a in -gyár színészet ügye nemcsak a színé
szeket érdekli, de gyökereit a magyar nemzet társadalmi 
életében bírja, kívánatos, hogy ezen a szinészkongressus ideje 
közeledésével mindinkább élénkülő izgatásnak vége vettessék 
s mindazon mesterkélt akadályok eltávolittasanak egy helyes 
és czélhoz. vezető terv kitűzése által, nehogy a jelenben 
uralkodó viszás állapotok lehetetlenítsék színészetünk jövőjét is.

Színészetünk fejlődésének tanúsága szerint először is 
a hazánkban szervezkedett sziutarsulatok osztalékos társula
tuk voltak. Azaz olyanok, melyekben a jövedelem előre meg 
határozott százalékát kapta a színész tehetsége szerint töb
bet-kevesebbet. Ezen állapot 1848. körül vált elavulttá, mi
dőn ugyanis egyket vagyonosabb színész előre megállapított 
fizetési összeg kötelezettsége mellett szerződtető társulatát. 
Ezen, még uia> nap is divatozó mód. kezd lehetetlenné válni. 
Miután a társulat jogával bíró igazgatók csak igeu csekély, 
vagy éppen semmi értékkel sem rendelkeznek a napi jöve
delmen felül s ennek következtében nem lévén képesek ki
elégíteni sem a közönség igényeit, sem színészeik szükség
leteit visszakhánkoznak a színigazgatók az 1848. előtti 
állapotokba, melynek primitív rendszere által igazgatói con- 
cessio-tulajdonosi, díszlet, könyv- és ruhatár birtoklásának 
czimén -. ői< a csurgó cseppenő jövedelem jelentékeny részét 
élvezhették

Tagadhatlan, hogy az osztalékos, szinésznéven „köz
társaság*  nak nevezett összeállási módnak is vannak előnyei, 
ezek azonban elmaradhatlan hátrányait épen nem képesek 
ellensúlyozni. Igazgatóink jelentékeny része szívesen látná e 
szerződtetési módszert, sőt nélu ny kiválóbb tehetségű szí
nész is mintán bizonyos, hogy ezeknek annyi — a mennyi 
(•surranna vagy legalább is cseppenne. Midőn azonban ezer 
színészről van szó, lehetetlen szóba állam is azokkal, kik 
az. osztalékos rendszert meghonosítani akarják, mivelhogy ez 
által színészeink zöme tűrhetetlen alárendelt állapotra jutna.

Az osztalékuk rendszer hydrájával a néhány nap múl
va öszveülő szinészeongressuson bizonyára meg kell mérkőzni 
a részrehajthatatlan pártnak. Kívánunk is néki győzelmet. 
Színi állapotaink szerint tehát visszalépésről vau szó nálunk 
s nem arról, hogy az európai irányadó színművészet fejlő
dése szerint egy előre lépés által a színész legalább is fél 
év tartamára felmentessék az anyagi lét terhesebb gondjaitól.

Valóban már rég itt az ideje annak, hogy az elsze-

A „Zombor és Vidéke* 1 tárczája.
Kihalt a tij.

diait a táj. A néma cneliil honul 
Klók én Indiák Almai lelett

Nem rezzen még a fii levele nem. 
A siellö sem űz játszva fel leget ;

Cink csend, örök exeiul itt fenn, a ott alant 
A csöndbe néma gyötrő fájdalom 

Rémképe kél a múllak árnyival
Agyam oly i/.zo el m*m  állmom

Szemem lezárva félig, kiírnom
Vergődöm ágyam párnái között,

l ajo szivembe önvád kínja dili
S a hcI» Hgy cg a mii a bil illőit.

Nem hagy nyugodni álmaimba’ aem
Eeltárja újra az emlékezet

A múltnak édes üdvei perezeit.
Hogy megsiraftsam azt, mi < lve.«zelt.

Mosolygó arezezal jö felóm. . /.< lid 
Szemeiből a szeretet ragyog,

Mint hajdan egykor, midőn meg reánk 
Munolyogtak a ióliycB csillagok.

Keszk< tv.- nézi gyAriim ujjamon 
Mely ösuzefAzött minket a Hrig, 
Te hü vagy . . mondja piezl ajaka
8 arczán ragyog a boldogság, a hit.

Majd bágyadt arezezal néz kérőn feléin ; 
Ne menj, ne menj i « hagyj itt egv -dűl.

bár ujka azt susogja : „menj ... távozz . .

Szivem oltára romba soh'se dili?' 
S én jöttem, óh nem értve meg ozavát,

S elhervadt, mint a virág, gyászosan. 
Mont már hiába Untom könnyeim.

Nem ébred Moha lel, ki -irha van.

Kihalt a táj. A néma c-eml huiml 
E'ök, halottak álmai lelett.

Nem rezzen meg a la leveli sem, 
A HZellő nem Üz játszva lelleget ;

< '-ak e étid, örök csend itt fenn, ott alant 
Szívembe, meggyidnalc a kínok,

Eej.-iu lehtijiva hu .mi, ■.zoiiiorun,
Veszteti íblvöm. I ■ Tied /..li-igok 1

Kalandos hölgy 
(Jfiiinnrvs.k ) 

Illa : OblU'Sl Bél.l

A lllézc - hel' kei boiúog llu -.-.euode-be
kedves m-jev. l. I.'iitv Románava'.

minden ji l ment k> -.óbb a mi különin u
Józsi ugyanis azt javasolta kedves

regényolvasással ,

> i loiiotic Bikítyi 
, Az els.. hetek- 
rendi!', In>ru jött 

, élete pírjának. 
<•8 töltse haBZIlo-

.lóz-i I 
ben 
a derűre.
hogv hagyjon fel a folytonos 
»abb foglalkozásul M' iim-k drága idejét,

ICz •vala a vihar ke dele
„Ejnye de kiiznapi lélek vagy te Józsi, lm azt tudtam 

volna hogy ilyen vagy, bizouy mten nem mentem volna hozzád 
o.olb (l’odig'dehogy, örüli, imgy valahára tőrjét kapott, mert 
nég .lóriját megkapta, mar több .-ven át hajtogatta, hogy o csak 

‘tizenkilenc/, eve-, meg min valami venubi szépségé volt.)
Miért kérdő a szerető férj hosszú képpel.

Most jut e-ak eszembe, Imgy te engem soha nem sZök- 
t-ttól m<-g. soha em liiMál meg találkára, söl meg formailag 
.z..tehml -em vallottá’", lelcle a Iiatal feleség méltatlankodva.

rHát mégis, miért leltél nőmmé C

„Mert mert no mert azt hittem, mivel egyenesen 
toppantál be hozzám, minden előzetes ismeretség nélkül, engem 
nőül kérni hogy vállalkozó szellemű, regényeaséget és kaland- 
•.z.vrető va. v, pedig máris majd meghalok melletted unalmamban".

..Jól van. csak ha az a baj. majd segítek rajtad4, gon
dola magái.au .ló/.ni s rövid gondolkozás után igy szólt nejéhez: 

|.. ^\ /.íves kedves Románám egy kissé a gazdaságra ügyelni, 
, i ng n ügyeim rendez.- . re tiz napig távol leszek”.

.Kötelességemnek tartom', telelte Romána, ki örült, hogy 
térié valahára eltávozik Imziilr. I - .v ■ kénye kedve szerint 

; cselckedhetik.
I’e.li Jiizsinuk < lg.<1.an < ni volt elutazni. Elment

egyik szállodába és olt szőke 1. , vidro nyiratva. fekete pa
tákét tett fel, pelyhes ajkára Itos-zo p ig. bajuszt és szakáik 

’ illesztett. Igy felfegyverkezve, vart titdvái., hogy neje ek
kor bizonyosan ki fog jönni < .elányra, Ii :y ott kokettirozzon.

Nem Csalódott, az elsők kö/..ő!. kik olt megjelentek, 
vala Romána Józsi, a mint meglá'ia nejei, folyton fixirozta sze
mével es követte nyomonként. A mint Rom. i ■ •■/.! észre vette 
többször biztatta enyelgő mosolyával meg nem ismert 
férjét. Sőt hogy annak alkalma jegyen hozzá közeledni, leejtette 
zsebkendőiét Követő férje melléjé ugrott és felemelte. Piruló 
mosolylyal köszönte meg Romána a lovagias hőstettet. — De 
legnagyobb örömére nem távozott el rögtön a lovag, hanem ud
varias positioba helye/.kedve. mondá :

„A mint nagysAd bizonyára látta, már jó idő óta élénk 
figyelemmel kisérem nagysAdot, égvén a vágy tol, hogy nagy

fáddal mcgismerkedhe-seni. ha tehát nincs nagysAd ellenére, 
h bátorító mosoly Romána részéről) bemutatom magamat, hu Re- 
ígetővv Szilárd'költ., és hírlapu.' vagyok. Nevem után bizonyára 
1 ismer nagysAd ?“

„Az ön becsi> nevét ki ne ismerné ?•*  (Romána maga 
sem ismerte a híres költő nevét, de most már, hogy költővel 
van dolga, azt hitte, hogy az. nem oly „köznapi4 lélek s vele 
tán még meg is szökhelik.i En Ihkityi szül. Kenty Romána 

ivagyok.
„Tehát már férjhez ment ?■•
. Igen4.
„Ily korán, ily ifjút korban?
„Nagyon ostromoltak.4
Azután még sok dologról beszélgettek és a költő oly 

, szcllemesun beszélt, hogy Romáim alig győzte hallgatni, vagy

mag%25c3%25a1i.au


- igazgató rzinéíizek ludjéd e I feledt/ 
egy . '.m-'tuin 1 :ap.'. 1 r I inkm'höz, 

k kétségkívül ....
i ép úgy felvirágozt it-1 

indult színészetet | bán 
lépő impress r ó 

: al válog • ?j;
gondoktól ugy, hogy 

pi.-I,, ,, m étik e társulataik tókéleiedii- 
z.imo- f" mm • »ro): í|vi •» ni vjdon

,k zon • - é'VSéggel, hogy s-aktár-u- 
\,if;y komikaü vagy openl.e ti, vagy 

<lt (-s -ni ’gvetome.sitik mind a négy 
n lünk mai nap mmdeutiupos.

i pen mécs okul, panaszkodni az 
ég o: deklöde ének szembeszökő 

élelmese i k ■ i ll töke á” ti lévén biz 
isatoi cs k an iyiimn utalják 

i’uv kepében nem károsítja meg a 
mi mién após az, hogy az. igaz- 

a homapi ú/okot Valljuk meg, 
,ii , ítéli . Hisz ■ ferdengtí 

, igyon alánul vagy nélimy száz 
tömeges segédszemélyzet fölé 

azo óri, melyben az 
iné^ztán félnapi „szi 

;adá>u ái.’al, ki hasonlóan va 
szegénységgel kn.ködo lármái ve

kik t;ir-!ds<. rangii helyet foglal a színészet ügye, 
k ■ e :' /.öles művelődöd s nemzetiségi tényező gi

gényedvtt vagy eredeti! ', /egétiy 
nagyobb tőkével rendelkező é- 
taton üzletembere!, o b 
hervadozó törzsét egy két évtized 
nák, mint 'eh ir.'■{.<». a lók a ha n illá nak 
az igazgat > ^/.illészek nyoma’ .< p.» impre<s 
Hul -taik. üzletem'cm-
annak igu/.ga.ujai leim d 
ezek idejouei e> e 
résére fordíthatják, 
Ságokon kívül bír 
latot szerveznek, a . 
drámait, esetleg < pe 
szakma képviselőit, in, i 
Ilyen szerződi. lések ni lett 
olasz impressáriókmik 
apadásíi ellen. Nagy 
tosilva ezen üzletemb. rek 
a mennyiben az, a '■ ’ e 
másnapi beiéi-li. Aliz '■ lun1 
gató a ma' verébén elcseréli 
ezért .-ajnáini lehel , mini- 
a nyomor kényszeríti o , k i ' 
forinttal 30—50 színe /. egv 
igazgatóvá • társuk: .ulajd no 1 t-’O 
igazgatóságtól elcsnp zon
nészfoi radalom • mű I amegl.;
gyohialauul vette a: a 
zérleti-t

Eáj ;i o n nekiiid; a 
haladását bi '.omtó 
ietembereink pénzforu 
iát tuliíjdouohság 
előbb-utóbb a fováro-, 
gyár fővárosban mint ;< 
letember, ki tókéjé / . yen 1 
szén gyümöicsöztetni Neho.v 
met az Üzletemberei, a . - tz. < 
nél clapassza teljen- tár ul i • 
tóén vzükséges válio/.-f: i z < 

Két fórum volr hiv dv .
a belli:
e>z-" i

vili ki s/iné- 
megfelvló osz- 

•.Z.IhliTli.Míb'O > 
színe ./-eoiiuressli - 

széles hatáskörrel 
s ügy és viszály

Iva

zó ,-/. i .el< műve> 
épé hez mm lehet reményű 
aiiak kői én kiv ül e ik .. /.

Kétkedni .■•/.oii sHi nem lehet az.oi 
lép liiliíz bérlői módii'a ug. 
vidékéé . kozni !<».. egy-i 

I.. f ■ki. féyheil is llejla 
izmi i . vág i koza-.i 

érdeklődé t a n így k * 
ii : > uvouias/.to helyzet

i az elsonyved’ 
szét állapotait rendez i keltig, uirn '■ rmm 
tálya s az országos szí ie>Z"i l.máC'. im-iv 
kiválóbb szinész.ekból vá? s/.r -.to't ö-zv. a 
által. Ez alsóbb fórum, mely rendkívül’ 
Hibáztatott fel. ozerf olv sürg s ügy es viszály elnitez‘-
sével s lebonyolitá'áv i volt elfő ' lva evek sorozata amit, 
miszerint untaiul) képtelen mii elodázni a r.-nirm-o :uest 
a végezni a jelenben felmerült ügyeket Erezte •• tinuc- azt, 
hogy a reform hdog ' rend-iviili ijok.»t tog tejidez'ií 
és mégis a szüksége-ek mutatkozó reformok tárgyaláshoz 
nem tudott eljutó., ;■ ■ y.ra v •■'• .u -/. » i a legsürgősebb 
teendőkkel. Termesze; ■ s-n <• teendők mm a jóvö útját < gyen- 
gették. Ir nem orvos iák a jeli. b..| r <■ ' ■ z. ; a ' ,

A viszályok <« :■ /ÓÓ kíméletlen •z.igaira; Ítélték el e 
tanácsban, s ezek utu . .< félvil mot teleki ibá t -k iz.-/:«l,hogy 
a szinészeti tanács esik bűnteini <•> lor-ágo í lúd; azok 
pedig, kik jövőjük bizt > Hasát ■ li lvz liiií iavuLi a' várták 
volna a szülészeti tanácstól, tele lármáz il» a iiiumk lelvila- 
got azzal, hogy a szr-i' -■ jö»..m . róekébea egyelleaiógoi 
sem távolított el a ics. Az t rdem n vád t
kodás fanyar gyüuiölc'öt termett. Elve re a -ine / li t i 
liács beleunva a szó'-eo t- >ajtóbeli vádak I/I'llcnsegen 
hallgatásába: lemond-”. E.t ■ leim-miá-a épen m-rn tani! 
hatjuk lielv- - i"k. hái ha mi itegy reá s volt <■ lepelre keav 
szérűivé a'laiiac< X I- y zerhatároz dót, m ’v ■■ vováltn a 
lemondást, nemi elöl< i<Ha--> ;i e kim . t. vo, - um k de- 
jén távolítani, im m-m lenw mg>ha.va -ziiie-z- 
ogyesület jövője a jelenlegi ivaroknak Ez elhamarkodott 
lépésnek árut maga v;d ., i . Ingja me^>inyleni.

' csakis a jóváhagy ú'i jogot 
Hunban megtorlódul - külomboz.ő

■ gc limitéit ege <en lial’er. e 
! 4 ii. uiz< tiségi kérdéseknek 
í azon közeg X gon lossúga 

a / ■-/ i vezeti1' - bi/v ne n volt,
.érdé ’lakpiíól m -gti -/.»I»tal<>.r a -z.i 

.',',.0/01. ■ I - ;<ib'm ; - gy
II n lel. - ipiátkuzia

■ . km- -l.uez két.

m*iu  len ié

ick árát maga vsd< !>< /i ,,k 
A másik fórum- n. \ z«»h » 

képvisel te. z\ belügyiiim 
ügyek • iy nagy <zánm s jecdo ' 
szorult I szinés/et ír \év-!. Iliig 
utolsi szálkái is 1 ■ íl ti 
áltál, melyekre ddi - 
Mióta .. nem/-•-ts--.cu* • 
liészet. 'itt ki sem i 

i viile’ ■ -'i- tár-illa októl ken", 
történt k fciett. s i- • jv:i jjb

!“t

mit is t tkolódzom, Romána maga in tagadni már, li <gy a fiatal 
költőt megszerette A '/■ ■’ lovúl.bi folyamában l eltára adta a 
költőnek, nagyon meg ríhető gyengéd czélzáiban hogy férje liz 
napig nem lesz otílio ■

Távoznak a ét-dók
„Boldognak . i-. ndeni iim_ un .t, ha nagys.i<iot haza kí

sérhetem -
„Önnek keli-,!,. i.ir a Í. I ny •/.<1. lmgy aján’a'ál 

az elválásnál kezet iiy .ijtjii te .cin n. ii r.; lio.-.-z.ti < -oi.oi n . om.
Másnap .-te l met iai.il;.../lak Harmadnap leidet ka

pott Romáim férjétől, mely ekkép hangzott.
„K.dve« nőm!

I'ígyik jó báré ,:ntól lev ■! t kaptam, imny .x-n azt tm 
hogy te - t.'-nként bizn-v.. . R.-g-t.. . • n . li korii-ly költővel mint 
férj é-s Ide > '•ii,,. meg a - •lányon, 'őt azt :• mog|.‘-fe.liogy 
e.-.ókoló , t i •>' M . ■ • '¥ hir f iu mindig igazat be-zél, m in
gondol! •>.in. mi. rí al.ai   I ni > t rágni mázni \z. ágy tisztába 
hozatala v. gett holnap az •• ■'éli vonatta! Iiuzaei X •z- ndem.

Szerető férjed
B J.1

Román i hai.n nap . in mert kimenni a sétányra, lm 
nem otth'ill III.'..,'. > bi|i I /. .rk'.Zutl. de inni bili elallld 
hanem felöltő,.' ,.i. jár: !.•: alá .zobájóban a széllé
inén költőre g<.......... i r. •<>. I,i. férfihangok gt.iláre ki
érettel iitek in . Indít I •■ it-y lvasiam •'•n a Rejléii.

ifjú" czimü regény!), n. ily um óhajtók óm fcrjld“, gondolá ma 
gábtin Romána, azután kiny.’ván halkan az. ablakot figyelt aj 
dalra. — I

k azt a régi ter e:, hogy a színészeiét áttegy -k a 
melynél szem olött is maradhatua. s ielvi- 

szi lé-z< tünk , ragzása is renjélhetö volna.
f. íviragozt it-I Külföldön miiideiiü'.ut köziniivo.lótlési Fraucziair <zág-

pláne a ‘zépmüvészetek niinisztoriiimábai), még pedig
■ ' ,, Mig amott neve-

tyanúnt. ápolják ezm 
művi szeli agat, nálunk ez magara vau mulatva és senki 
em gondol éltein elem pu-tztiihi-. i:a. Erre a szmeszeti 

tanács nem ért rá, illetékes helyen pedig elfeledték azt, 
hogy , színészet a közművelődé a rovatába tartozik s hogy 
ott remélhető is annak oly nemű felvirágzása, minő szép 
inuvés/etemk többi ágaiban észlelhető évtized óta.

Magab.ni a szinés/.íigyesületbmi fog ezen atrovalolá 
iránt lépés iHetni 1 pár nap múlva összegyűlő szmészeon 
gressus alkalmával. Sót az indítványozók magánul a helügy- 
mini ./.térnél is szándékoznák személyesen kérelmezni ezen 
áthelyezés mielőbbi kivitelét, miután ezt tekinti nyomom 
ságos állapot.iikb.ui egyetlen erőnek, meiy nem rögtön, de 
egy kél évtized alatt üdvös változási hozhat leire s végleges 
elenyészőstül megmenti a sziueszet.er, melynek oly szép 
múltja van, minővel kevés intézmény mik dicsekedhetik.

A magyar hindié-
Néhány nappal ezelőtt egy f.v iro.i lap azzal uz érde

kes Lirrel lepte meg olvasóit, hogy al.aíll ember, ki bár nem 
Mózes bive. a batyut vállára vtve, aorb:i furulyázza a falvakat. 
Néluiiiy coliéról nem engedték nyugodni •• !ap habárai. A is 
közölték a :.ci«'szl<-ny hamllék hírét : egy ik esdekölve, másik 
diadalimisan, harmadik ömdégíilteii t> mindnyájan csodálkozva 
felette, hugv hát mini kiálthatja kure-z|ény ember, hogy e-onlot. 
rongyot cserepet. . . . •'

Azután ha jól nézzük a dolgot, azt is megláthatjuk hogy 
nem aímvo.t keresztényt, mint inkább a magyar hamllét cso
dálják Hát igaz. is. a t»'t, oláh, sváb hadd járjon liázról-luizra, 
hadd alkmljei; órákig egy kér knijezárért. •!., a magyar büszke, 
lovagias magyar? Hja az egészen más!

Árpád kuczagánvoh vitézeinek utódaiban nemes vér fo
lyik. a magyarság i."m termeit csnkliz.nira, a magyai l•■gy•••n 
katona, tudós, vilg.v loldesiir. Már pedig ' atomivá • legalább 
jelenleg nem akar lenni, de igenis tódul tudósnak én fölkbirto 
kosnak. Van is mindkettőből elég.

A ki ipám- a világért se tanitná tinit a baját meater- 
ég. re : !• gyen jobb, mint az apja volt, legyen ur es :inhís 

Arról persze, hogy kei -skedőnek adja, szó sincs.
Nevetséges : magyar és kereskedő !
Valljuk be. lmgy népünk, mely kiilüiuben sem mutat 

nagy lia|landó'ágot a kereskedelemre, nem nyer vele >einii)it 
ha illeg inkább elijesztik a lisztes, de fáradságot és élelmessé
get igénylő foglalkozási ágtól.

Pedig láthatjuk, hogy senki sem buzditjn a magyarságot 
hogy torditson több ügyeimet a kereskedésre.

Ha megnézzük kereskedelmi szakintézeteinknek l-.iinu- 
tatását, könnyen meggyőződhetünk io-lőlük hogy mily kevés 
magyar ajkn keresztény ifjú szándékozik a keresk.’dói pályára. 
Talán azt hiszik, hogy a mindenre inkább, mim dicsőségünkre 
vnlió, jól-roizul, antiszemitismusiiak nevezett mozgalom behatása 
alatt niilatk 'zimk Epén nem. c/.élunk figyelmeztetni a magyar 
szülőket, hogy nagy, nyiit és szép pálya a i.ereskedét, melyre 
gyermekeiket bízvást bocsájthaiják.

Azzal zoktak \ édekezni sokan, lmgy nem vah’> a m.»- 
v v ar embernek keresk il<-s. mert hat nem bir a zsidókkal. El- 
ickintve attól, hogy izraeliták is. a mint külümben ugv is van, 
mén jó hazafiak lehetlek, c> az a pénz melyei ők hoznak a 
forgalomba, épenséggel nem válik kárunkra, tévesnek é meg 
i.cin vedeli o ,■.belőnek ..e|| mondanunk ezt a kifogást, mell Iá'- 
ju lmgy • ker«‘<z.t> uy magyarság nem bir sem a némettel, sem 
i ráecz.al. -eiil az örnn niiye, Níiic- kereskedelmi szelleme

Pedig azt a >z--lleim t táplálni kellene, gyors léptekkel 
közeledik z. az idő. n ikor egyáltalán nem lesz elég, .. mit ne- 
I ünk, a in: töldiiiik terem, másrészt minden képességünkéi ös -ze 
ke|| majd zednünk hogy túl is adjunk áruinkon.

A kimkurreiiczia iszonyú. Kői világi. .. küzd ellenünk 
Ausztrália \merika. gyapjú és gabonája im’gsemmi'it.-.- d 
lény égeti foldinivelésünket.

Az ipar és és kereskedelem lelete kei! foidllluuill .
Kc.ei -okát vár •- igényei tő iink, nem kellene tiiiiiilnk, 

h-'gy a sokkal távolabb fekvő, de élelmesebb országok czikkcit 
vigyék mt. hová mi olcsóbban és gyorsabban szállíthatnánk.

Mi rf hát, lmgy olv szegónyek é-. lellictetlei.ek vagyunk ? 
Megfelelnének rá azok, kik emd ab aga ráillik nézik a magyar 
handlét, a kik tahin tiltakoznának a magyarság e loalacsonyitása 
ellen, ha tréfának nem vennék a dolgot,

P< lig j<i lesz komul) nak venni, nem kie dnyes boszubnl, 
mi más ■,<: miiií-. okból ürüljünk a kereskedelmi szellem e k> zilcl- 

' eges nvih iniilásának Pejhozük tovább!
II mik oda, hogy ifju igunk egy része elvonv.-, a la-

* I teuier isko iklnil. ./akiskolákat látogasson < kere-ke>leliin p > 
<1- liára kész Ijön, hogy a magyar kereskmlehmi l -|lőd<- u lépe.-t

—_____________ - ----------- ----------- ------- - -

„Megláttalak, szeretlek, 
Nélküled m-m élhetek 
Jaj 1 de tudom, mii' • vagy már, 
R.íin tehát csak s envedés vár

Szenvedek is roppantul.
Szi\. inben a kétség dul 
Jöjj le hozzám, arany lélek, 
Kiért halok, kiért í-|ek. ‘

I.. p ii ui; . ott az újdonsült költőnek ke/.dullrgr dala, 
le oly III- : zna •z.ó1|..tt. oly e-dcklő volt a hangja, oly nagy volt 
nivolő er< ■ hogy Rominát tnegolvímzt-• a, a k-rtlie vara. olta. 

hát .-/.•!■■ tsz Romána, egyetlen Románam. Oh, nmndd, 
lmgy szere z. ? ‘ Emlékéit a férj.

,.A férjem' felel- rá a hölgy kaezérkodva
>i iáim, meghalok érted4

„I 'van. ne mondja ?“ inc.e :!>■ d<'t Romána. I).- kó-őbb 
ni. gis meg ágyúit s m ni igen Iiohszu fontolgatás után ellogmlá 
a költő aj datál, hogy szöknek Annál i- inkább l'ogudhi el 
a ajánl i mert férje lm a jön holnap este ki pedig már min
dent tud : eztán meg Reget'ivy vállalkozói szellemű költő Mily 
i'g.nya I sz, lm térje Imza érkezik s liült helyét találja! gon 
do!á m igában Romána

„li »lnap léggel öt lírakor megy ülik. monda Romána 
a váró ■•/ódén váljon kocsid. Itt van a hátsó, kertajtó kule-m. 

I li azon .•••■ ériem. ‘
„J iéjszakiíf !
„.Li éjt!- éa elcsattant az el /i tiltott caók.

'Eolytaf4Hrt ky^tkezik.)

tartson iparunk örvendetes eimdkedósi'vel Tartsuk ázom előtt a 
magasfoku kereskedelmi élet ezernyi áldását. nagyszerű kö
vetkezményeit.

Erre tanítson bennünket a .magyar*  hándló.
Alt E

Megyei s helyi hírek.
F. Iló 5 én zajlott le a helybeli kereskedő és iparos if- 

ju ig bálja n zombori caszitiói dalárda nagytermóben. Mily ki
váló eredményű volt a mulatságnak, mutatja azon körülmény, 
hogy a tiszta haszon min: hailjuk 170 forint, és hogy nz 
első négyest mintegy 80 pár támzolta két sűrűn felállított ko- 
Ionban, és még az utolsó négyest, reggeli ti órakor is 40 pár 
tánezoitn. A terem szépen volt dis/.itve nivónyekkid, a zenészek 
számára egy emelvény volt készítve, melyről ugyan e.-ak húzták 
a talp alá valót és mint rendesen, de . zon c#tén különösen 
kitelt magéért Sándorók zenekara, mely alkalommal egy uj rez
gőt is hallottunk. Sándor fiiinak Dezsőnek szerzeményét; czime 
„C ak szorosan - Előkelő közönségünk nagyon szép számmal 
jelent meg. nemkülönben kereskedő .-s iparos osztályunk; és ez 
tette lehetsége.s-.é, lmgy oly fesztelen jókedv uralkodott, a milyet 
még az idei bálokon nem igen láttunk. souper csárdást egy 
jn «.ra ho -•/..bg jái tá i nemcsak a niugyar.iic, hanem a szép száiuuial 
megjeleni -z *rb  testvéreink', A tánczri'iidet a helybeli Bittennann 
c/.ég igen szép csínnal állította ki, melynek sorrendje a kővet
kező: S/tlnóra előtt' Lengyelke. l'sárdás. I. Négye,-, keringő. 
Rczg" II Négyes. Kolo Szünóra után : (Lárdás Lengyelku, III. 
Negye Gyorspoika. Rezgő. IV. Négyes Csárdás kivilágos ki- 
virradtig. A jelen volt hölgyek közül a küvi-tkezökc*t  sikerült 
t. ljegy.-<n;ink : Amlráskúné. Armbriuzteó, Bittermaurt Nándorné, 
Babies .‘ zázadosiié. l-'siizdyné, ('oirszkaine. Darázsiné. Ferrioné, 
Groinilov’tsm Gfellerné. Gallé Emiin -. Gergiiro.né, Griilf Ni- 
káz.né, 1 lidTm.innó, Kalap-.' iné. özv. Longauerné, Mihályi Já- 
nosné, Moits Sándorm-. l’Ösehl -zázadosné, l’.dcinovitsné. Rubeuné, 
l.'.iab Károlyne, Rigyie-kin.1, Scliiltriiw Káridyné, Stverteczky 
Eerenezné, dr S/iliignó, Szaiiorbouné, Titll Ferenczué, Tápaine, 
Walter N indorné, Weidingcr Sá.idorm', Zipfné. Andráska líer 
mm, Armb'-u<z.i G z.ell.i. Babits Adód, Bittcrinann Hermina, Csuzdy 
Mariska. Daráz-y Maridul, Ferié' Klemeiilin, (falié Gizella. 
Gl<d!er Mariska, Gergur ,v \'exandfa. GromibivIta Mariska, IIofT- 
mann Gizella. HofTmann Mari. Ilubei Mariska. Karnász Berta, 
Ki Am a. K'dapsz.a B dia, Longauer Gi -. -lki. Mangold Mar ska 
Mihályi nővérek. Mi.ser Evelin, Merstiittor Ma .ska, i'alanacski 
Milic/a, Paresetic- Ilka, Pékár Paulinn l’uis Mariska, Rezsnyi 
Ilka. Rnb •< Jusztina. Rnjkoviu Zorka, Rigyicski Mariska. Schilll’ 
ner Angynlkn, Scliöbel Berta, Szinekár Viktória, Tesiényi nő
vérek. 'Timin Juliska, 'Tlieodorovits Persida, Tóth Karolin, Wci- 
dinger Sarolta, Valentinovits Emma, Vageman Etelka, Villáin 
buror.es-c, Viedeman Berta.

A'zombori ehő önsegélyző szövetkezet f. hó 20-án tarba 
közgyűlését.

A P ÍN ó-nak sürgönyzik február t> iki kelettel : A 
mai napon az itteni szabadclvíípárti bizottsági tagok miutegy 
IbO aii Antunovils Mátyás pártelnök elnöklete alatt értekezletet 
tartottak, melyen legelőször i« a főügyészi választásra vonatkozó 
jegyzőkönyv szövege állupittutmi meg c> a legközelebbi köz- 
gyíllésnek elfogadás végett előterjeszteni l.atároztatolt, minthogy 
a városi főjegyző által ké zit< ;t jegyzőkönyv szövegében a va
lódi tényállás leírása elfviditieieit. I gyanez alkulommal Ku- 
iiincsic.s József városi főjegyző azon körülménye felett, mely a 
..l'-.ti Napló*  bán <’• a Nemzetben minden megbízás nélkü! 
hivatalos jelleggel legközelebb megjeleni kárhoztató ítéletet műi 
dott c- dr. Horváth M<»r ur»z. kepvi.-; |ő és városi bizottsági fa: 
megbizatott, lmgy a legközelebbi közgyűlésen a főjegyzőnek ál
lásától vei., tclliiggi sztc-. iránt indítványt tegyen. Mind a kei 
határozat egyhangúlag: osztatlan egyetértéssel hozatott meg.

Az upatini <-lső önsegélyző szövetkezet közgyűlését feb 
rnái i:i-á tartja

A bajai takarékpénzta. zársz imadását vettük. A mérleg- 
számla szerint u vagyon I millió 700 ezer forint, ugyanannyi a 
teher a 22157 Irt tiszta nyeremény beszámításával. A pénztá • 
forgalom a hét milliót meghaladja. A nyereség-számla és a tiszt • 
nyereinóny felosztási tervez ile szerint a kezelés 14444 frtot 
emészt fel. A nyeremény felosztásánál s ez dicséretére legyen 
mondva, nem feledkezett meg az intézet a jótékonyság gyakoi • 
lakáról -cm A tiszta nyerőmé.ij :i",,-a ösztöndíjakra, szegény 
gyermekek ruházatára, a tűzoltó egylet ózdijaira, Tóth Kálmán 
s/obróra az vrdelyn szí közutüvelődós előmozdítására van 
szánva

A tiszapartl vasul ügyében tartott értekezletről több 
lapbun Ind) leien értesülés közöltetetetl. Mint mértékadó helyről 
hulljuk írja a Bácska e vasul ügye oly szereucsés tueg<> - 
dúst nyit, hogy az. Iia életbe lephet, egyike lesz vármegyei 
ulispdntliik ni" szokató alkotásainak. I i. a vasút ügyfélül < 
!’• cs< tol Xénián it Szbadkára. inástolől Zentárói Horgosra l< 
lu i.i nemcsak nz u',ába ■• <> koz .égek által kívánt helyek' 
fog megálliim. luim-ui meg Zenla < Szabadka között is lesz k 
megálló, helv a -llríibb szállá-c.oporíuknál Ezáltal ugyan a I 
épités természctcKen többe fog lu riilni mintegy 85() írttal; ■! 
ezen költség többletet az érdekűit községek újabb mogtorle • 
ictese nélkül remélik beszerezhetni. Mihelyt a ininisterium 
■ ngedély okmányt kiállítja sietni fogunk ezen nagykezű váll 
latot uj alakjában is tüzetesen megisii) ’rtetni.

Bács Almásról Írják: Az ors'ágos vörös-kereszt egy ■ 
bács almási fiókja f hó I n tombolával egybekötött tliea estél ' 
rend'zi ll, mely ugy anyagilag, mint a fesztelen és folyton tart 
jo kedv dolgában kitűnő n sikerült. Az egylet tőkéje ez áh 
2<H> Irton felül gyarapodott A jó magyaros zainatu nótákat . 
szabadkai czigányzcnckar szolgáltatta A négyeseket 28—80 p. i 
tánezoitn. A sok szép asszonyon kivül r- szí vettek még a kö 
vetkező lányok: Werner Louiza Mariska. Gyetvay Gizeli 
(Adáról) Kovncsies Pannika, Friedl Blanka, Törk Ernesztin, 
I "bor nővérek t Kisszállásról) Földi Ilka (('surogliról) Dávid 
Malvin (Kubíról) Sinko Irma stb. tb A szakadatlanul tartó jó 
kedvnek a szűnni nem akaró csárdás újrázások közt csak a 
világosodni kezdő reggel szakilott véget.
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í togvi 
Elénk I Költ.

I ,. Belizar-1 Gorii
Berta k. a 
skontói, 
geti Imre 
Rimanóczi 
C M.-tŐl 
Donizettitől. Fuvolán, hegedűn és zongora 
Antal, Pintér József, Reich Aladár VII. oszt, tanulok 8. a) Ária 
, Labor Király cziiuü operából Masscnettöl; b) magyar népdal : 

énekli dr. Horváth Ákos zongorán kiséri Wisniovszky 
Janka k. a. 'J. Népmese Gyulai Páltól. Szavalja Peschke 
Oszkár II. o. tanuló. 10. Induló llúber K-tól. Énekli a főgynm. 
énekkar. Zongorán kísérik: Csorba Dezső V., Fist boti'Zsigmond, 
Reich Aladár, Simonovits Antal VII. o tanulók. A hangversenyt 
táncz követi, mely alutt a rendezést szívesek voltak elvállalni : 
Biluerle Ferencz. Bernlmrdt Ernő. Bodrogi Gyula, dr. Erdődy 
Ignácz, Felsmann József, dr Ivánovits Iván, Prigl Károly, Sciií- 
téty László. A hangverseny pontban fel 8-kot- veszi kezdetét. 
Belépti dij szumélyenkinl I frt. Számozott karzati időhely szintén 
I frt. Jegyek -lőre válthatók Geiger Károly. Sárkány Lázár 
"'•“k gyógyszertárában. Kollár Ágoston ur könyvkereskedésében, 
estve a pénztárnál.

Felhívjuk olvasóink ügyeimét Deuts Adolfné urhölgy mai 
számunkban közzétett hirdetményére s miután ismerjük nevezett 
úrnő műtermét, mely a legdivatosabb s legszebb foielette ek 
szolgáltatja megyeszerte. azoknak, kik a szabászat h varrászat 
művészetét el akarják sajátítani. legmelegebben ajánlhatjuk

ELADÓ HGY ETAGER. EGY RIJGOS DÍVÁN 
EGY ÉJJELI SZEKRÉNY, EGY NAGY SZEKRÉNY 
HÁROM NAGY II KOR, EGY CSELÉD ÁGY, KI LÖ.N-- 
FÉLE KONYHA EDÉNYEK, KÉT ASZTAL, LÁMPA KÉT 
KONYHA ÁLLVÁNY, KÜLÖNFÉLE KÉPEK STB 
BŐVEBBE!' A KIADÓHIVATALBAN.

I'uudoz

Jutalomjáték. A jelen színi évad vége felé lesz de
rék kuniiPRteiünk, Berki urunk jutalomjátéka, mely alki 
lommal sz.iiik kerül ..Trnviata'4 czimü nagy opera. Már 
előre is főlhitjuk derék szinpátlolo közönségünk sziw.s 
íigyeltnéf: mell hu vun valaki, a ki méltó jipaiinat érdemei, 
ugy bizc íjárii a színház karmtsrere az, kinek nagy fái >1 
Hágába k'TÜl inig • karokat, és egyes énekeseket é .<■- 
kesiiúket darabjaik niegiaitulásálmn jól begyakorolj.!. É a 
mi fő, egyol\ operát válu ztoR jutalmul, mely az gé.sz művelt 
világ osztatlan let zését nyerte ki. Az.eit ts reméljük, hogy 
a tisztelt zombori szinpártoló közönség meg fogja mutatni, 
hogy ji' ízlése van és méltóan meg fogja jula'mazni tömeu 
megjeleni sévvl a színház derék karme Jerét. Berki urat.

Vér68 kardpárbaj folyt le Szabadkán a tiszti lovagló Íh- 
kólában f. hó l-én V. B. fiatal gentry és Br. II. híMzárhadnagy 
között melyben az előbbi mellén súlyos, de nem életveszélyes 
sebet kapott. A párbaj oka: Cherhez, la fémmé.

A veszprémi sz.inházcrl kén-vényt nyújtott be Sághy 
Zsigmond helybeli színigazgató.

Floacll Ármin zenlai ill<,tő..'«gü bölcsészt, február 1 én 
bölcsÓBzettudorrá avattak.

A ,,K-|) B a“ írja; Villanyvibígitás Topolyán, 
mozgalom indult meg Topolyán arra nézve, hogy a város a pet
róleum busznál ita helyett villannyal vihigittaHöiík. A terv az első 
pillanatra előttünk is tulmerész ideaként tűnt föl, azonban fi
gyelembe véve a kedvező körülményeket melyek az eszme ki
vitelére szolgálnak, hát. legalább is nem lehetetlüi). - A moz- 
guloni vezetője, a minden szépnek es jónak kezdeményezője, az 
örökké cselekvő dr. Iladzsy János orvos ur. Zippernovszky fő
városi szaktekiutélylyel tette magát ez ügyben óiintkez.éube. s 
ha csak a pénzügyi nehézségek nem döntik .lugába a nagyszerű 
tervet, ugy az mielőbb megvalósul. Topolya e szerint a lég- 
sz.chz korszakának át ugrásával a kőolaj korszakból egyszerre a 
villan) korszakába lépne, megelőzve u téren búzánk legnagyobb 
városait.

A Vörös kereszt eqylet újvidéki fiókja e hó 19-én tánez- 
estél)t rendez.

A titeli kaszinó egylet e hó 12-én tánczestélyt 
könyvtara javára.

TánCZVig.ilom 1 ,.Szabadkai Népköf*  1*87.  évi február 
hó |*»-  ii vasárnap közkívánatra a „Hungária4 -zálloda diszier 
méhen saját könyvtára javára „ Tű néz vigalmat - rendez, melyre 
a n. é közönséget tisztelettel meghívja A rendezőség. Belépti- 
di) 50 kr. .legyek előre válthatók : Illés, Vujnils és társa urak 
kereskedésében és a „Népkör4 helyiségében Kezdete 8 órakor

Az igazságügyminÍ8zter Salacz Béla karánsebeai ügyészt 
a szabadkai ügyészséghez helyezte át.

A lóklvitel tilalmat a hivatalos la p t. ho 
4-iki száma közli. A rendelet igy >^'| : Minisztertanácsi ha 
tározat következtében és egyetértve az osztrák cs. és kir. tni- 
nÍBZ.tériuinmul, a lovak kivitele nz osztrák-magyar vámterület 
öszzes határain megtiltatik. Ez a tilalom ez évi február hó 5-én 
lép hatálybu. Kelt Budapesten, 1887. évi íecvuár hó l-én.4

A csuroghi lelkéazi hivatal vezetésére Mándieb Endre 
ottani r. k. plébános elhalálozása folytán ideiglenesen Pecz Gá
bor káplán rendeltetett ki.

Öngyilkosság. Huszta Julcsa 'JO éves hajadon mull ho 
27-én Tavankuton egyik széliében öngyilkossági szándékkal fel
akasztotta magát s mire kozzátartozói nyomára akadtak, megszűnt 
élni. Környezete mivel sem tudj' a leány kétségbeesett ••Ihztá- 
rozását megmagyarázni, s csak sejtik, hogy szerelmi bán-.t le
hetett oka öngyilkosságának.

Párbaj. Mull hó 30-án D. Zs főszolgabíró és P P. köz
ségi biró közt Baján pisztoly párbaj volt. A distanczia 2;’» lépésben 
volt megállapítva. Egyik fél sem sérült meg

Arany menyegző. Csincsák István szabadkai iparo- é,-. 
neje szül. Salga Erzsébet f. hó 2-án tartották ;')(» éves arany 
menyegzőjüket. A tisztes házaspárt reggel 8 órakor a szt. Te
rézia lótemplomban az egészcsalád jelenlétében, Mamuzsich Má
tyás plébános újból összeadta.

Előléptetés. Baross Gábor közlekedésüg) i mim-ler Euyedi 
Károly felügyelőt és Görgey László főmérnököt Szubadkán elő
léptette.

Topolyan az „olvasókör4 február 12-én a tűzoltók javára 
bált rendez.

A „B i E r*  írja A szabadkai kereskedő ifjak bálja 
t. hó l-én fényesen sikerült. A háziasszony tisztet Birkád. Gyu- 
láné szül. Szm*i(.s  Adrienné urhölgy Volt szives olvállalni. ki 
ismert szerctetreméltóságával és előzékeny modorával már előre 
biztosi tolta ezen bálhoz fűződött reményt és sikert. A fesztelen 
és vigk< ddyü nagyszámú és díszes társaság egész reggelig lan
kadatlanul tánczoll : no de a rendezőbizottság el is követett 
mindent, hogy az egybegyült szép hölgykoszoru mennél jobban 
mulasson. Régen láttunk a „Pest város"-hoz cziiuzett szálloda 
liagylerniében oly zép számú közönséget, mint a Jelen báli al
kalommal. Valóban nagy feladat volna köztük egy hű . orn-ndet 
felállitaiii. inéi t z-bbnél -z.ebbek voltuk, A bálban megjelentek- 
Jankovich Aurél főispán, gr Zi<-hy Jenő, dr Kanyiii-zky György 
egyetemi tanár, lovag Wenz.e Ágoston cs. kir huszár ezredes. 
Becsev cm. kir. őrnagv. dr. Ivánovils Iván, Tliurv Ferencz 
még igen sokan a helybeli intelbgenc.zia köréből.

Csuroglton a napokban hunyt el Jankuvits István ottani 
igazgató*  tanító és Mándieb Endre r. k plébános. Ugyanott 
T'upovic./.H Péter öngyilkossági szándékból ké -el többször a bu
sába .-zűrt sérülései életveszélyesek ;

Jelmezbál A f hó 22-<-n a lmjai „Bárány" vendéglő 
diszlertnében a hajai lókért javára rendezendő zártkörű farsangi 
estélyi'-, már kiküldte meghívóit a rendezőség. Kezdete esti S 
órakor Belépti jegjek előre váltva I frl 20 kr. a pénztárnál I 
Irt 50 kr, szemzőit karzati hely 1 fit 50 kr, Jegyek a másra át 
nem rnhdzhntó meghívók előmuuitása mellett f. ó. február hó 
15-től kezdve az téső cs kir. szab. Duniigőzbajiízási tár-a-ág 
Ügynökségénél válthatók. A rendezőség érdekes programútól ál 
litoll össze, mely igy hangzik: „Tánczközben : I. tekelék és 
fehérek felvonulása. 2. Pepi kisasszony a hírős sziámi elefánt 
megjelenése. 3. Miss Ella tüuoméuyes lojtemóuyoí, 4. Iláziálla-
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.mniji fi.-GííH álinjifatt. 

nút, t« [.•nijlsl’íH ?
JGjiuli inoiiíj.ik .mijnafoft, 
•fix- oiJó.jölt n,-f fiiitj.ijof;
Ó’ihÓchíI : » & í i « ( ,• m !

SZÍNHÁZ.
Kóksznkftllu liei-ez.ce",

OUumhat frb, &-Sn.)

PelvMkei nóinrhiM,
(Va»irii*|i  frlir. Il in.

lók négyese f». l'rombitáaok kara, ‘i Német /Boldogok serege 
i Landsskiieehb*. ) 7. A több! -onini következik.u A tf-roni díszí
tései ii.- a jelmezek legnagyobb rész Bajorországból mogrendelvék.

Magán alapítványi hely a m kir. honvédségi Ludovika 
akadémiában. Néhai ifjabb báró Itudics .ló.-..etnok Hs.V .- iok 
teher ILMn utódnólkül történt elhalálozása, < illetőleg a báró 
Budié-, család egyenes ágának az által bek<(> étkezett ina. va- 
szakadta (oh 1 ín. az említett báró atyja, nőlmi i<b’sl» báró Rudics 
.lózaef által a m. kir, honvédségi Lmlovika akad iniában rcmlolt 
magán alapítványi hellyel egybekötött bemutat Ni jog az Ikö'.i 
évi február ll-én kelt alapitó-levél ő-ik pontja értelmében Ó 
császári és apostoli királyi Felségére szállott, oly megszorítással 
azonban, hogy a kérdéses hely betöltése alkalmával az alapit.'. 
vérséges alyafiai, vagyis oldalági rokonai mindenkor elsőbbségi 
figyelembe vétessenek.

A bajai lőgymnáziumi ifjúság sególyző-egyesitl. tének ja 
vára I8«7. évi február hó l'.'.én az „arany bárány vendéglő 
dísztermében turtandó hangversenyre már kiküldettek a meghí
vók. A hangverseny műsora: I ..Dalünnepen.4 (Thurm. - 
Előadja a f'őgymn. énekkar 2. Magyar rhapsodia We.ber István 
iogymn. tanártól. - Előadja a szerző. 3. „Both bajnok özvegye.“ 
.....(••meny \rnny Jánostól. Szavalja: Bergcr Lajos \’||. o, tan. 

,oria zVtól. Előadják kát zongorán : Borger 
i ób Weben István. „Őszi dal4 (Duett) Memlels- 

Zongora kísérettel éneklik : Gludovácz károly, Szi
li.. Vogl Arthur 111 Alföldi László IV Cserba Dezső, 
Ferencz V. oszt, tanulók. 6. „Göncért-1 op. 79. Weber 

Zongorán előadja: Wisniovszky Janka k a. 7. Trió 
—- án előadják : Simonovics

sTír

„l'isztai Miksa javára minden vidéki színpad meg 
(loz.e.sew 1“ — kivéve azokat a .ml mar adták', mint pél 
dán!, hogv egyebet, e említsünk, a kec-kemr' — „A Jó 
l'iilop, ( Av (iergdy rendkivill murjtiató v ujá: .i". Tisztái 
Mtk-a javára s • volt, mert, mint azt oly ékosen szokta 
ilyenkor mimen vidéki kritikus nwgénekclni. „több vala 
az. erkölcsi, mint az ínyagt siker.u

A derék Tisztái jut ilomjáteka bizonyár.! jobb sorsra 
volt érdemes, meri, lm van szilié•/, a k: ellen m g eddig a 
legkényesebb igényik i-. alig emelhettek kifogást, ugy ez 
I i'Z.tai. Hogy nem aratóit oly gazdag jutalmat mely méltó 
lehetett volna teliei'égehez es szóig,iltinthoz, azért még a kö 
zöiis g ! sem okolhatjuk. Közönségünk nem isme te félre 
Ti ztaibaii a művészt és okvetet lenül éreztette volna is vele 
elismerés. I ./ által, hogv tolt hazat coní'. In nem járnánk 
a zmi maison vege leié; ha nem lett volna már eddig is 
annyi jutalomjat.ek, es, a un ró, iia nem előzte volna meg 
ezen jutalom jÁtek Sólymost vendégszereplését. Talán nem is 
volt a jutalomjátek inmdc'i anyagi siker híjával, de nekünk 
az is roszul eseti es igazsagszereteíüiikot bántotta, hogy sok 
volt az üres hely a szinhazoan. akkor, midőn Tisztái meg- 
jutalmaz.ásuról volt szó !

M'iitan megemlékeztünk ni roi, hogy se Tisztái Miksa 
ja vár.., omi pedig epe. minden vidéki színpad megelőzésé
vel adták va:;t a Jó Fülíi|iöi, még az. ellen akarunk protes- 
tálni, hogy „rendkívül mulattató vígjáték". Úgy hogy a szin- 
lapból csak annyi marad meg igaznak, hogy „A Jó Fülöp 
-- irta Csiky Gergely Sor, ha nagyot erőlködnénk még 
azt is tagadásba vehetőnk, hogy „irta Csiky Gergely44, mert 
inkább azt lehetne mondani, nogv irta Poole és elnevezte 
Pry l’ál-nak, c, utána öitöz.tette csak magyar ruhába Csiky 
— még pedig nem nagy sikerrel

Hogy c<ak egy jellemző vonást emeljünk ki: az elő
adás laps nélkül mú't ei tőlünk

A darab m-^eje érdekes, és In vannak jó regények, 
a melyekből rósz színdarabok ke-zültek, úgy viszont némely 
izindurahból sukkal j >bh ■1l>eszé!<‘s válhatott volna. Ilyen a 
Jó Fülöp Mint említettük, a Pry Pál alapeszméje van át 
véve. Pryt Fülöp ick híjj ík. lirii ember, a ki minden is
merőséért föl akarja magát áldozni es ammellett töméntelen 
galibát okoz, úgy, hogy a végén mindenki megharagszik rá. 
Goth Mátyás, meggazdagodott nyárspolgár, erővel gentryskedni 
akar, lányának, Matildi. ik szemrehányásokat tesz, hogy nem 
eléggé szerepel a nagyvilágban, a miben ennek férje, Vathai, 
támogatja Matild a sok biztatás folytán beleveti magát a 
fővárosi nagyvilagias életbe. Minden gondolható és gondol- 
hatatlan egyesületben bizottsági taggá stb. lesz; a férje nem 
kap ebedet mert az as z ny közgyűléseken van; a pénz 
rohamosan fogy, inig egyszer a férj is, az apa is megsokal- 
ják a dolgot és megtagadják a további pénzndást. A jó Fü
löp ez alatt, mind a család barátj i és Matild húgának vő
legénye, önkéntelenül arra birta Matildot, hogy kacérkodni 
kezdjen Várdai államtitkárral, csak azért, mert férje még 
ezt is uagyvilágiasnak mondotta. Várdai neje, természetesen 
ismét a jó Fülöp utján, a kinek batnbasága meseszerü, meg
tudja, vagy legalább sejteni kezdi, hogy Várdai és Matild 

■ közt valami viszony keletkezőben van és emmiatt Matilddal 
i egy „szükebb bizottsági ülésben • össze is szólalkozik, amit 
az ügyetlen „jó” Fülöp hűségesen jegyzőkönyvbe vesz.

Ez lenne egyike azon kevés mulattató jeleneteknek, 
a melyen Budapesten valószínűleg sokat is nevetnek, de 
Moóri (jo Fülöp) ezt is elrontotta.

Matild, azon elv szerint: Fappetit vient en mangeant, 
komolyan belemerül a bizottságoskodásba és midőn atyja 
a további pénzt megtagadja, a jó Fülöp tanácsára és segé
lyével uzsorástól vesz kölcsönt tel A váltót, a melyet Ma
liid Fülöpnek átad, Goth papa, a ki már régóta azon gyanú
val el. hogy Fülöp Maliidnak udvarol, szerelmes levélnek 
nézi, és scéiiátfvagy mint a színpadon mondják, szénát) 
csinál.

l’gy mellékesen csoluakázni viszi a jó Fülöp a höl
gyeket, a minek természetes következménye, hogy mindé
it *stül  a lóba fordulnak. Kzoakivül jegyesét barátjára bízza, 

'a ki helyette udvaroljon neki, a minek természetes követ- 
j kezménye hogy a darab végén nem Fülöp, hanem a j ó 
b arat kapja meg a lányt

A harmadik töl vonás füid-dt -h -a játszik A jó Fü
löp elhozta az uzsorást a cs .' I után magával, mert ez 
„szénával*  fenyeget, ha inog nem kapja a pénzét. A két
ségbeesett nők, (mert Matildn.ik s.iunije a ki minden 
stiklijében társa, itt is tele van.) nem !a Tűik okosabb mó
dot a pénzszerzésre, mint hogy Fülüpuek .aljak összes pén-

i

Ezen aiilodihivialis koriieli »pei;etle meglehetős előá
llásban került szilire. A tuhágig „vig“ open tte sikerének 
oroszlánrésze B -t ver ét (Bontotté) és Étc/il (c/'in^zorep) 
illeti Sikerültebb jeleneteiket a közönség éléí.k .- p-il in 
tnlmazta Kedves epi<ode-zeieplik voltak Bm .• Ii i • (llrinin) | zecskéjöket. hogy menjen a roulette i-anko i nyerni. A mi- 
es Ledolíszky (Sapliir herczeg) D'áknt (l’op .! mii k ‘ 
ilyen csekély szerep kkil foglalni I, <•, U|l.f r. ,. fit 
kán Ideje voln.i már, hogy -gy jo népszínművet lássunk 
D'ákka! az élen

‘ ,,,,ak nek természetes következménye, hogy ezt a pénzt is elveszti. 
| | Csupa óvatosságból elárulj.! Fülöp Várdainuk, hogy Matild 

pénzszükségben van. Várdai a váltót kiváltja és ezzel akarja 
Matildot megnyerni, hanem erélyes visszautasításban részesül. 

Goth papa Muftidnak féltékenynyé lett férjét az
zal nyugtatja meg, hogy o volt az a félti, n ki Rosenwas- 
ser Márkustól (ez az uzsorás euphonikiis neve) a váltót ki 
váltotta, örülve azon, hogy liy áron sikerül a komolyan ve
szélyeztetett családi nyugalmat és Lo’dog-ágot helyreállítania. 

A tinale nz, hogy mindenki megharagszik a „jó**  
jFülöpre, a mit már játékáért is megérdemelt Moóri.

li<)th papát 1 iszlai adta -zokott jo alakításával 
    Kivü,e a szereplők közül Béreziné (Matild) játéka magaslik 

l’gy hV'ZÍk, az .il a sok kelji-czélzás betéttel akar- a *íl 11 j ü t a I m a z a n d ó (lucus a non luccndo) ked- 
túk kárpótolni a közönséget azon kihagyásokért, melyeket a I véért fényes tehetségének minden hiúját megpengette, és, ha 
harmadik felvonás legnagyobb részén elkövetlek. ...........................................

Valamiként a peleskri nótárius a színházba tévőd és 
nem ém meg a komédiát, inért <> nem <• korból való, - 
azonképen a zomboi i közönség is bámult azon, hogy hát mit 
keres a jámbor nótárius A mi repertoireunkon ? A darab 
különben is ineglohetós vontatottan ment, kivéve négy ko-1 
inikustink (Tisztái, líuv -i, |«’óriss, Lánczi) vasasnémet quar-í 
tettcjét. Leg/am ito-iildi alak tolt Deák Baezur Gazsija. |

lett volna valaki, a kit unutkozú közönségünk kitapsolni hajlandó



lett volna, ez Bórcziné (Tabui különb ikoro lesz az <• kcdc.i 
jtitalonijátókának, mén nem prcmiéret. liauctii O'.u< t isnivit 
remekművét, a „V;t . . .ijM 1L uiéljúk !) A töld»i
szereplő is tehetsógóh'. z kép - i y< \<>zett •» dombon lendi 
teni, de nem igen ment.

Úgy hisszük 'iirn az ( l -idás, de nagyobb részben 
a darab maga ok:; : . n • . hogv me< ’ uk«n .

. .y>nlb pH] jie ilpt, íjuib iont ev Ijin
Unb tímvb nidjt tneljv gejeljn

. Tiiiidérhnj

Mosolyi />' bosv SolytnoM Elek (ha 
öt hitja az ember, miié n m<i-<dyg;is;‘i emlékezíeti. még a 
tolla is arra jár) v<-u<J- . • /••rcp*ó<e  kedvező ausp-rjiimok alatt 
indult meg.

Pompás ’.oh". ’• I . Tündéi li >ij;il■ kezdte meg
A tündérhaj egy majomfiu l>, • E .» .u nc/osbálon majom
álruhában megjelenő öregeid- k (’zuok öltözékéből vélctl? 
nül az ifjabb (kziia l )•-.:• b« itt • - '-'közül .-/olgál'i''k'arra 
hogy a dara1' végén ki! ■’r, .- jt - nagybátyjától mindent, 
a mit akar, mert ati-d I-1. hogy ha kiderül a ma
jomfark révén, hogy :.i .ír- ' ;il-c járt, akkor vége a en 
ratorságnak, a mel.M'- páiystzo:t.

Az ifjabb Czitók (S"Imi'o-i) vig studiosns féle, tehát 
örökös pénzszükségben e: 1 • d melyből szomszédnői (3 varró 
leány) segítik ki, hiilalói mely lovagim- tettért, mclylyel 
egyiküknek szolgálatár volt Minden '■•jabid. inon a há 
rom öreg ur n. m • Ptócza uzsorás, Vaksi cziliagász es 
Czirók nagybácsi részéről feineg.-ti a három szép zomszéd- 
nö, a kikbe természete-en a három íreg ur szerelmes, 
meuti meg.

Solymosi mű.'•-/••tót r bohózat minden jelenetében 
ragyogtatta és : köz-’i <•;? mindé felvonás urán 2 3-szór
a lámpák elé hitta oep z- rn míiv-zt. Az ‘;lvezotos elóa 
dást csak a rend ■ z< - íid-á' h.. rá ■;■’1 k k: -é, habár a játszó
társak. különöse1 a bár-ni öieg ur : I’< köti, Tiszt..i és Ha 
vasi igen jól megállták ' < iy nk« f mén Solvinosi mellett i-. 
A ház szépen megteli. jól mulattunk és bizonyára
elismeréssel tartozunk ;•/ tra, í.'íer<»s\úíxnak azon készségért.

1 melylyol hihetőleg nem csekély áldozatokkal - - «■ ki 
i iiinő művé zí vendégs/.errplesre szerződtette.

Ken.éljük meg operetteben ia k f alkalmunk Soly
I mosi játékában gyönyörködni, ez ugrani .-• — ha foko/n*  le 
i tezik — n művész legerősebb oldala.

Pataj Sr.

Irodalom.
A „Remény" cziiníí knlli. szépirodalmi képes heti- 

I lap második evtolyamának ti ik (lobruár ti.) füzete követ- 
jkezo dúsgazdag tartalommal jelent meg. Deák Ferencz 
..Óvása“ irta dr Vaczi János. „Teli estén1 irta Perón.v 
Kálmán. „A nngbíinliödötlu irta MasJaghy Eerencz. „A 

|f.Má!ka“ irta Balázs Sándor. „Az utolsó ilelel" irta Raj 
kai ('z.eczilia. „N-inntk" irta Lalkoczi Imre. „A viiágtáj 
dúlom költészet és Arany János4* irta Levay Mihály. „A 
\ il.amoság ismerete I'rauklinig*'  irta Ráez Sándor. „Az 
iga/i“ irta Munkácsi Kálmán lleli krónika4’ Dr. Króni 
kastól. Egyveleg. Rejtvény. Szerkesztői telephon. Hymen 
s gyászrovat. Képei közül mcgemlilendők: „Az alti 

taf. „A kis halász", „Kutv.i komédia44, „Kutya tragédia4*,  
„Esti ima" és „A p r.z.i' e gyötrelme4*.  - A „Remény" 
előlizelcsi ara : Egész, evre 8 frt. félévre 4 írt, negyed 
évre 'i fit. Az előfizetési pé’-zek a kiadótulajdonos laká
sára (Budepesl, IV, Eerencziek háza) küldendők.

JuiMj Helén. irta Lindán Pál (Budapest. Singer és 
Wollner kiadása. Regény! ár kötete ) Lindáit Pál azon
kévés német iró közé tartozik, akikben igazi pezsgő, 
mondhatni franczia szellem a kedély melegével és az. 
érzelem mélységével párosul. Jelen elbeszélés nemcsak 
érdekes meseje ó> sikerült jellemrajzai, hanem mindenek | 
tölötl von • irálya által tűnik ki. Kiegészítésül egv má 

ik beszól]ke is foglaltatik a kötetben szinten Lindáit; 
tollából; a ,,Eogadá.Jiól“ czimü. Ebben is sziporkázó jó 
kedv es íigves honvdalom kötik le mindvégig az. olvasó; 
figyelmet. Mind i két elbeszélést fordította Tábori Róbert.

Beldllíleteti a Gazdasági Értesítő 1-87 évi I. líi- 
Z'*le.  Az Imi füzet tartalma: A Bács-Bodrogh megyeli

gazd. állapota és működése 1886-ban. A lakarimniytef- 
uieles. A Bács-Bodrogh megvri gazd. e. pénztári es va
gyonkimutatása. Melyek megyénk szarvasmarha teuyész- 
lésének hiányai e> hogyan leltein' e hiányon segíteni. A 
íllloksZ' ra és védekezésünk euene. Vegyes : A lovak gon
dozása téléi át Miiven korban hizlaljuk a szarvasmarhái. 
Fagyott burgonya es répa felhasználása. Mikor szedjük 
az. ollóvps.szőket Irodalom Tagdíjak nytiglalása - Hir
detések.

!gv fog miiifleii egyen nyilatkozni, a ki 
. inár etr.vszei- kísérletet tett a hírneves s 

• I i j j u I a 1 ni a z o t I
EGGER-féie mellpasztillák, 

ini-lvekre tisztelt ez. olvasóinkat ezúttal 
figyelmeztetni kívánunk.

Ezen kitűnő hatású mellpasztillák 
skatulyákban á 25 .V 50 k. minden gyógy- 
tárban kapható.

Zomborban: Salv Antal és Szaitorborn Károly. Szabad
kán: Joó K.ir..l\ Milassin Illés Gálllv György. Décs.v Dezső. 
Baján: Geigcr Károly, Nagy Sándor, Pollerinaitii !’>• rt. Steininger 
Lajos Kuhín: Alály .iám.- Újvidéken: Grossmger B. Diinitrie- 
vir G. II . és Plavcsics G. gyógyszerész uraknd. 10-3

!■’«»’ Ií>-. izerl;• a.t ki 'n)n|.:.'Tin«-
Ur. MOLNÁR GYULA.

' i Erovat idilli koz'.ilt.-lo-rt íuhii váll ti l.-lfl» Sxerk.

Szabászat! s varrászati tanfolyam.
Van szeri s 1 n. ‘ •- zöiwé o t tisztek ttrl értesíteni. ’ 

bo-y l. hó ló ÓT- I • ■ 1 wi nŐÍ 

varrászati s szabászat!
műtermemben

egy hat i- rr' • m ■: r.- ■•!•/••!< !•• m-lyr.‘k'-vé- -/áinii
clöbbkelö dódból v:>ló t.-iintványokat i f r- kelt díj lizeti- mel
lett elfogadok.

Előjegyzéseket k i k •• hó lő-éi”- . -/I i./.idni.
Kiváló tiszteletttel

r
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Deutsch Adoltné.

PSERHGnR J.
gyógyszertára

B ás. Sin^erstrasse 15. sz.
.,Zum yoldenen Reichsapfel ‘

\ éii-1 ie'/l ii /» 1 .i I »< I >i/. J • ineLfk .lobl> univers .ti ■ pirulái nnki>< •»< zt-tt.-l., ez- n nlólihi nevet teljes Jővén! megér-\ < 1 118/1 IIO LIIULK hOK, „|;g ,;lll ... . „u.iypklmn ezer meg ezer . sütnél . smlálatm méltó
. 'í imkimk n l.iz.iiiviilln'c v<.| s. A b gmakacsibb esete' en, im-ly kben mmlei egyéb (iyógyszerrk lia’ztalnniil ntkídmaztut- 
-■ /' i l.'in s> k i.ii szúminli.imo- <-s rovi.l idő nlnii tok. lein, i-tíészídg tdhHl-ezett ín- I skatulya 15 pirulával 21 kr egy 
ekercs 6 skatulyával l írt 5 kr. bórmoiitetten utáni'ttel I frt 10 Ir.

A pénz időleges beküldésével bérmentve 1 tekercs pirula I frt 2.5 kr. 2 tekercs 2 írt 3(1 kr, 3 te- 
..••res :: frt |0 kr. I tekercs I fii 4(1 kr, 5 tekeri-- 5 frt 2d kr. 10 tekercs frt 20 kr. (Egy tekercsnél 
kevesebb ni ni küldethetik i

Számtalan köszönő irat tekinthető be. méh ebben ezen pirulák fogyasztón hosszabb élvezetük után 
a l'-gkülonliOzőbb es súlyos betegségekben, köszönetét mondanak. Mindaz, a ki egyszer kísérletet tett vele| 
■ .vább ajánlja ezen szert.

A sok köszönő irat közül nehányat itt közlünk
Leongang, 1883 májún 15.

Igen tisztelt uram! (lnnék pirulái valói u csodálatra méltóan mílködnek. nem olyanok ezek, mint 
:■ vélt dicsőittei szerek hanem 'egélyt nyújtanak majdnem mindenben.

A husvétkor küldött példák legtöbbjét ismerőseimnek és barátjaimnak osztottam, s mindnyájan 
•ogitettek, még magas kom egyének is a különböző bajokban hu nem is teljes jói egézséget. de teteme*  
í.-iviilást tapii.vztaltak folyvást ha.-zmilni aka-jak K.i -m ennélfogva szíveskedjék ismét ő tekercset klll- 
• lem Tőlem és mindazoktól, kiknek szerencséjük volt az ón pirulái altul egészségüket visszanyerni, fo- 
/adja benső köszönetünket. Deutinger Márton.

Boga Szt. György. I8Ű2. február 16.
TiszJelt uram Ni in fejezhetem ki eléggé bens’• köszönetéinél az ön piruláiért, mert Isten segit- 

'■;:<• niel ct! nőm. ki évek óta mixereiében .szenvedett s habár még most i*  ilyeneket bevennie kuli, 
■ •gé-zsége annyira helyre i I itt hogy ifjúi fri--• >égg<-| minden dolgát végezheti. Ezen közleményemet 
minden szenvedő inára felha-ználja s kérem egyúttal, szivo»kc<ljék két tekercsesül küldeni, valamint két 
Inrab ehinai szappant i>. Kiváló' tisztelettel Novák Alajos, főkertész.

Tekintete.*  ur! El"i<- bocsátva, hogy önnek gyógyszere ugyformán jó. mint a kitűnő f«gy- 
balzsam, mely az <-n családomban több idült fagydaganatot gyorsan megszüntetett, duezára az ugyiieve- 

■ tt iinivci-salis gylígvsz.r'-k iránt való bi-zalmatlan-ágomiiak. elhatároztam, önnek vértisztitó piruláit 
■' 'a.i.'i i z-n apró' l-oIvóe-kák • g'-ly’-vcl, h -zu évi aranyér bajomat ostromolni Nem akarok magamnak 
i demet szerezni, midőn önnel tudatom, hogv régi bajom több be i használat után, egészen megszűnt a is- 

m'1'i-.eim kóréhen a [egszorgalmasáliban ajánlom. Az ellen sincs kifogásom, ha ezen sorokat — uévaláirá- 
"tii nélkül nyilváii'i-'ágra hozza Tisztelettel C. V. T. Becs, 1881. febr 20.

k i-z.xény r> iimatikii- baj. fogfiljís, Iseliianz, fllltá-
Á

Fatjy-halzsam l’serhi.b-r .1 -tői. hosszú évek óta ismert legbiztosabh szer mindenféle fagyátok el’ 
'-n valamint üdült sebekre -tb. Egy doboz 4(J Ur.

Gólyva-balzsam, megbízható szer a golyva nyak ellen Egy palack 40 kr
Élet assencia (prágai cseppek) elemeszles, mindennemű alteali bajok ellen. I palack 20 kr.
Ökörfarkvirágnedv általáno.an ismert kitűnő háziszer kaharliu.s rekedtség, görcsös köhögéu, stb 1 

i.alo-k 50 kr.
Amerikai köszvény-kenöcs legjobb szer .n lm 

ellen stl>. 1 frt 20 kr.
Alpesi’növénynedv W. D Berninek 2 frt Go ki félüve. I írt 40 kr.
Szem-essencia llomer.shau'entől. I palack 2 frt 50 ki . tél palack I frt .50 kr
Tann ihinin-pomáde l’- 'i liofer J. tői, számos év é>ta minden hajnövesztő szer köát, melyek orvosok 

• ■lismernek. Egv csinosan kiállított nagyszclencze 2 írt
Általános tapasz -tendel i mái • I Vágott <- znrt sebeki' . rosszindulatú daganatok, még idült, gyak- 

nn felpaltniió láb daganatokra i->. körömméregre, sebekre s gyuladt részekre és egyébszunvedéaeknél ajánlható 
I tégely 5o ke.

Általános tisztitó 80 Vnir ch A W. tői kitűnő háziszer a rósz emésztések következményei, fejfá- 
■ i . gyomorgörcs, mellégés, aranyér, dugulás stb. ellen. I csomag 1 frt

Ferencz-pálinka I palack PO kr.
Láblzzadás elleni por l skatuha 50 k«.

Mindennemű homeopatluaigyógyszerek készletben vannak
Az itt megnevezett ke zilményeken kívül minden az osztrák lapokban liirde ett bel- i'-s külföldi 

'hnrmatcntikus különlege--.égek készletben vannak s minden a raktárban nem levő czikkekről pontosan 
•’-s olesi'm gondoskodunk.

A postai küldemények gyorsnn Ős pontosan ' -zközöltetnek előlege*  pénzküldésre vagy utánvéttel.
A pénznek elóleges beküldésével (legjobb posta utalvánnyal) a postán sokkal kevesebbe 

kerül, mint az utánvételnél.
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Nyomatod Muzsik és Partlics gyorssá,)tóján Zomborban.


